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‘La puerta del cielo”’
This delightful lullaby from Mexico originally travelled Ce, &

from the Pyrenees region of Spain. &2 e
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At the gate of heavn It - tle shoes they are  wait - ing For the It - tle
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bare - foot - ed an - gels there  stay - ng Sleep well  my lit - tle one,
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Sleep well my lit - tle one, Sleep— well my lt -tle one, a -y, a - rmu
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1t the gatg of heav'n littlg shogs they arg selling i> \ _ "/%}L)
For the littlg barg-footed angels there dwelling. & R,

Slumber my littlg ong, slumber my little ong, - \\H"
Slumber my littlg ong, arry, arra. feil 3]
Blessed arg the children so peacgfully slgegping, x =

Blgssed arg the pargnts whosg love they arg kggpmg.'
Slumbgr my littlg ong, slumbgr my littlg ong,
Slumbgr my little ong, arru, arra.

7V la paerta del cielo venden zapalos,
Para los angelitos gue andan descalzos.
Puermete, nino, Puermelte, nino,
Pugrmele, nino, arrd, arrd.

7V los ninos que dagrman Pios benedice /\7‘ N \
7Y las madres gue velan Pios las asisie. (r' / w
Puermelte, nino, Pugrmelte, nino, ¥

Puermele, nino, arrd, arrd.
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